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Manual de Instrucciones

CALEFACTOR PTC Y VENTILADOR SIN ASPAS

THOR BLADELESS PRO

CONSERVAR PARA USO FUTURO
Sólo para uso doméstico. Por favor, lea estas instrucciones 

cuidadosamente antes de utilizar el calefactor.
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INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD

1.	 Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas 
(incluidos los niños) con capacidades físicas, capacidades 
sensoriales o mentales, o falta de experiencia y conocimiento, a 
menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 
del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.

2.	 Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato.

3.	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado 
por el fabricante, su agente de servicio o personas igualmente 
cualificadas para evitar un peligro.

4.	 No cubrir.

5.	 ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el 
calentador.

6.	 No coloque el calefactor inmediatamente debajo de un toma corriente.

7.	 No usar este aparato de calefacción en el entorno inmediato de 
baño, ducha o piscina.

8.	 No use este calefactor si se ha caído.

9.	 No lo use si hay signos visibles de daños en el calentador.

10.	 Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y estable, o 
fíjelo a la pared, según corresponda.

11.	ADVERTENCIA: No use este calefactor en habitaciones pequeñas 
cuando estén ocupadas por personas que no puedan salir de 
la habitación por sí mismas, a menos que haya supervisión 
constante.

12.	ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga 
textiles, cortinas o cualquier otro material inflamable a una 
distancia mínima de 1 m de la salida de aire.

13.	 No cubra la entrada ni la salida de aire durante el funcionamiento 
del aparato. 

14.	 Mantenga una distancia mínima de 0,5 m a cada lado, al frente y 
por atrás  entre el dispositivo y otros objetos o paredes.

15.	 Este producto fue diseñado para ser instalado solo en interiores. 
No utilice el aparato para ningún otro fin.
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16.	 No inserte ni deje que entren objetos por los orificios de ventilación, 
podría causar descargas eléctricas, incendios o dañar el producto.

17.	 No utilice el dispositivo en ambientes sucios.

18.	 No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor, sustancias 
inflamables, superficies mojadas donde pueda caer o ser tiradas al 
agua, ni permita que entre en contacto con agua u otros líquidos.

19.	 La superficie del producto puede alcanzar temperaturas muy altas 
durante el funcionamiento. Utilice el asa del producto para moverlo.

20.	 No permita que el cable entre en contacto con superficies calientes.

21.	 No trate de reparar, desmontar o modificar el dispositivo. La unidad 
no contiene ninguna pieza reparable por el usuario.

22.	 No utilice el dispositivo para secar ropa ni lo deje sin supervisión 
mientras esté en funcionamiento.

23.	 No introduzca ni permita que entren objetos por la salida o entrada 
de aire, podría causar riesgo de descarga eléctrica, incendio o dañar 
el dispositivo.

24.	 No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del producto 
en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las conexiones eléctricas 
al agua. Asegúrese de que tiene las manos completamente secas 
antes de tocar el enchufe o encender el producto.

25.	 No utilice el dispositivo en baños, lavaderos o lugares similares 
expuestos a agua y humedad.

26.	 Apague y desconecte de la toma de corriente el dispositivo siempre 
que no esté siendo usado y antes de moverlo a un lugar nuevo. Tire 
del enchufe para desconectarlo, no tire del cable.

27.	 Evite utilizar cables alargadores ya que podrían sobrecalentarse y 
causar riesgo de incendio.

28.	 El dispositivo tiene partes calientes o chispeantes en el interior.

29.	 No lo utilice en zonas donde se utilicen o guarden sustancias como 
gasolina, pintura u otros líquidos inflamables.

30.	 Este dispositivo no está diseñado para utilizarlo en baños, zonas 
de lavadoras y otros espacios húmedos. No coloque el dispositivo 
en lugares en los que corra el riesgo de caer en bañeras y evite 
exponerlo al agua.
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31.	 El mando a distancia contiene una batería de Ion Litio, manténgala 
lejos del alcance de los niños. En caso de ser tragadas, contacte con 
un médico.

32.	 Para evitar fugas de la batería: saque la batería del mando a 
distancia si no se va a utilizar durante un periodo de tiempo.

33.	 Para su seguridad, este calefactor está equipado con un corte 
térmico. En caso de que el producto se sobrecaliente, el corte evita 
temperaturas excesivas cesando el flujo de energía al calefactor.

34.	 Colóquelo sobre una mesa sólida o sobre el piso antes de 
encenderlo. Evite colocar el equipo sobre el cable para evitar caídas.

35.	 Evite colocar objetos explosivos o inflamables en el rango de 1 
metro del calefactor.

36.	 Luego de enchufarlo, evite tropezar con el cable mientras camina.

37.	 Evite el contacto del calefactor con agua. No coloque ropa mojada 
sobre el equipo. Evite también colocarlo en exteriores donde pueda 
estar en contacto con la lluvia.

38.	 Antes de enchufar el equipo en el tomacorriente, revise que el 
voltaje y frecuencia son los correctos para su hogar.

39.	 Evite conectar en un mismo enchufe múltiples dispositivos 
eléctricos con elevado consumo energético.

40.	 No toque el frente del calefactor para evitar quemaduras.

41.	 Cuando deje de usar el equipo, apáguelo primero y luego 
desenchúfelo de la corriente eléctrica. Evite tirar del cable.

42.	 Si piensa guardar el calefactor por un tiempo prolongado, evite el 
contacto con polvo y deposítelo en un lugar seco y ventilado.

43.	 No use este equipo con un programador, un temporizador o 
cualquier otro dispositivo que lo encienda en forma automática, 
ya que existe un riesgo de incendio si el calefactor está cubierto o 
mal colocado.

44.	 Mantenga las pilas fuera del alcance de niños y animales,podrían 
resultar dañinas en caso de ser ingeridas. En caso de ingestión 
acuda a un médico inmediatamente.

45.	 En caso de fuga de líquido de las pilas, evite su contacto con la piel, 
los ojos y las mucosas.
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46.	 En caso de contacto con el ácido, lave inmediatamente y con 
abundante agua las zonas afectadas y póngase en contacto con un 
médico lo antes posible.

47.	 Asegúrese de que los contactos de las pilas dentro del dispositivo 
están limpios antes de insertarlas. Límpielos si fuera necesario.

48.	 Utilice únicamente el tipo de pilas indicado en las especificaciones 
técnicas.

49.	 Cambie siempre todas las pilas a la vez. No utilice pilas de diferente 
tipo o capacidad.

50.	 Fíjese en la polaridad a la hora de reemplazar las pilas (+/-).

51.	 Retire las pilas del dispositivo cuando estén descargadas o cuando 
el producto no vaya a ser utilizada en un tiempo.

52.	 Las pilas no deben ser recargadas, peladas, tiradas al fuego ni 
cortocircuitadas.
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CONOCE TU ESTUFA

PARTE FRONTAL

1.	 Rejilla Frontal

2.	 Salida de aire

3.	 Panel digital

4.	 Panel de Control

5.	 Carcasa frontal

6.	 Base

PARTE TRASERA

7.	 Ducto de aire trasero

8.	 Filtro de aire

9.	 Carcasa trasera

10.	 Interruptor de alimentación. 
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ANTES DEL PRIMER USO

Saque el producto de la caja y retire todo el material de embalaje.

Inspeccione el aparato por si hubiera cualquier daño visible. En caso 
de que lo hubiera, póngase en contacto lo antes posible con el Servicio 
técnico de la marca. 

Coloque el aparato en una superficie plana y estable. Conecte el cable 
del producto a una toma de corriente con conexión a tierra. 

Aviso: es posible que se produzca un leve olor durante los primeros 
minutos de uso o durante el funcionamiento después de un periodo de 
almacenamiento. Esto es normal y desaparecerá en un breve tiempo.

PANEL DE CONTROL / CONTROL REMOTO

INSTRUCCIONES DE USO

Conecte el cable de alimentación eléctrica. Asegúrese de que el 
interruptor de encendido de la parte trasera de la unidad está en la 
posición de encendido.

BOTÓN ON/OFF: Encendido y apagado del equipo. Al seleccionar 
apagado, la estufa se apagará en los próximos 30 segundos.
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BOTÓN MODE:

Presione repetidamente para seleccionar el modo de operación 
deseado:

•	 1 vez: MODO VENTILADOR (Fan)

•	 2da vez: MODO CALEFACCIÓN BAJA 1000W CONSUMO (Low)

•	 3er vez: MODO CALEFACCIÓN ALTA 1500W CONSUMO (High)

•	 4ta vez: MODO VENTILADOR (Fan)

•	 …

BOTÓN SWING / OSCILACIÓN

Presione para encender o apagar la función de Oscilación automática. 
Al estar encendido, la base del calefactor oscilará de izquierda a derecha 
en 60° y se encenderá la luz indicadora.

BOTÓN TIMER / TEMPORIZADOR

Con el equipo encendido, presione repetidamente este botón 
para determinar la cantidad de horas que desea que el equipo esté 
encendido. Transcurrido ese tiempo seleccionado, la estufa se apagará 
automáticamente. 

Cada vez que pulse el botón se incrementará en lapsos de 1 una hora. 
(1 a 12 horas).La cantidad de horas seleccionadas se indicarán en el 
panel digital.

Si desea cancelar esta función, presione repetidamente hasta que el 
panel indique 00 horas. 

SELECCIÓN DE TEMPERATURA DESEADA

Usando el panel de Control en el frente de la estufa

Con el equipo encendido, presione repetidamente este botón para 
incrementar los grados de temperatura deseados. Una vez seleccionada 
la temperatura deseada, esa temperatura titilará por 3 segundos en el 
panel digital. Transcurridos esos 3 segundos, el indicador reflejará la 
temperatura ambiente. 

Usando el Control Remoto 
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Presione Tem+ para incrementar los grados de temperatura deseados.

Presione Tem+ para decrecer los grados de temperatura deseados. 

Una vez seleccionada la temperatura deseada, esa temperatura titilará 
por 3 segundos en el panel digital. Transcurridos esos 3 segundos, el 
indicador reflejará la temperatura ambiente. 

REEMPLAZO DE BATERÍAS EN EL CONTROL REMOTO

El mando a distancia funciona con una batería de Ion Litio (CR2025). Si 
el mando a distancia no responde, cambie la batería como se indica en 
las siguientes instrucciones:

Coloque el mando boca abajo y deslice la pestaña A hacia la derecha.

Saque el compartimento de la batería B.

Introduzca una batería del mismo tipo y asegúrese al hacerlo de que la 
parte positiva esté en la parte superior.

Vuelva a insertar e compartimento en el control.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Apague, desconecte y permita que el aparato se enfríe antes de limpiarlo.

No utilice esponjas, polvos o productos de limpieza abrasivos para 
limpiar el producto.

Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la parte exterior del 
producto. Tenga precaución de no tocar las resistencias.

Una de las causas más comunes del sobrecalentamiento es la acumulación 
de polvo o pelusas en el aparato. Asegúrese de limpiar estas acumulaciones 
periódicamente, aspirando las rejillas de ventilación.

Si el calefactor no se va a utilizar durante un periodo largo de tiempo, 
guárdelo en un lugar seco y seguro donde esté protegido del polvo.

Para extraer el filtro, presione ambas pestañas traseras y retire la placa 
protectora, sacuda el filtro y límpielo con un trapo. No lave el filtro.

Guarde la estufa en un lugar limpio y seco.
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PUEDE AYUDAR A PROTEGER EL 
MEDIO AMBIENTE!
Recuerde respetar las regulaciones locales:
Lleve los equipos eléctricos que no funcionen a 
un centro de eliminacion de residuos adecuado.



www.thorbenstore.com


